
Всего за неделю Левин полностью доказал свой талант.

Юные волшебники и профессора Хогвартса уже знают, что в первом классе Когтеврана есть
очень выдающийся первокурсник. Он явно магл, но независимо от того, магический талант и
способность к обучению превосходят всех чистокровных.

Он хорош в любом предмете, будь то трансфигурация, чары или зелья. Ничто не может его
озадачить.

Даже на уроке полётов Левин – один из лучших летунов среди первокурсников-волшебников.

Хотя физическая форма Левина была лишь средней, он не забыл наложить на себя
[Выносливость медведя], [Силу быка] и [Грацию кошки] перед уроком.

[Выносливость медведя] дала ему неисчерпаемую физическую силу,

[Сила быка] даёт ему мощную взрывную силу,

[Грация кошки] позволяет ему быть проворным, как кошка.

Нужно сказать, что длительность действия заклинания усиления атрибутов довольно велика.
Для одного-двух уроков проблем с сохранением нет.

Лучшее в том, что эти три – полностью созданная Левином магия, принципы которой сильно
отличаются от большинства заклинаний и трансфигураций.

Практически нет возможности обнаружения.

С трёхсторонним подходом Левин мгновенно превратился в гениального на метле. Во время
урока полётов миссис Хуч у Когтеврана и Пуффендуя всё прошло гладко, а вот на уроке
маленьких львов и змей возникла большая проблема, едва не приведшая к драке.

В тот вечер в углу библиотеки Левин снова встретил Гарри.

Иначе говоря, Гарри и Рон специально пришли к нему.

В это время ритм жизни Левина был крайне размеренным. Обычно он появлялся только в трёх
местах – классе, библиотеке и гостиной.

"Левин, я знал, что ты здесь". Левин отложил читаемую им “Сумасшедшую магию странных
волшебников” и посмотрел на нескольких "старых" друзей, с которыми познакомился до
поступления: "Эй, зачем вы пришли ко мне?"



"Мы не в одном факультете и никогда не были вместе, кроме нескольких уроков. Наши занятия
всегда пересекаются с надоедливыми слизеринцами". Гарри пожаловался: "Ты каждый день
сидишь в библиотеке... Мы, гриффиндорцы, наверное, только та властная всеведущая мисс
Грейнджер может часто встречать тебя".

"Я слышал о ваших подвигах сегодня. На сегодняшнем уроке полётов Гарри сделал доброе
дело и помог Лонгботтому отобрать напоминалку у Малфоя".

Левин описал слухи, которые сегодня слышал.

Даже в библиотеке он мог слышать, как многие юные волшебники обсуждают это дело.

Миссис Пинс не раз злилась.

"Да, ты не представляешь, как захватывающе было сегодня. Гарри нырнул в пятидесяти футах
и схватил напоминалку".

Рон сказал с большой радостью, будто это он это сделал.

"Я слышал, что Невилл засиял, как только получил напоминалку. Что он забыл?"

Левин был весьма любопытен касательно этого дела.

"Он забыл надеть свою волшебную мантию Хогвартса". Рон сказал с некоторым злорадством,
но немного увлёкся и слишком громко повысил голос.

"Эй, тише! Это библиотека".

Библиотекарь миссис Пинс размахивала пыльным мешком и предупредила их

"Из-за этого Малфой бросил нам вызов на волшебницкую дуэль".

Гарри понизил голос и обратился к Левину за помощью с видом смущения.

"Левин, знаешь, я знаю так мало магии".

Выступления Левина на уроках этой недели произвели впечатление на всех, так что он сразу
подумал попросить его о помощи.

"Помощником Малфоя является Крабб, а я – помощник Гарри, но он считает, что у вас больше



шансов выиграть, если вы придёте помочь". Рон добавил, глядя на них с некоторым
недовольством.

У него не было никаких претензий к Левину. Он признавал, что оценки Левина очень хорошие,
но это не представляло, насколько хороши его боевые навыки.

Вспомнив сюжет оригинального произведения, Левин осторожно спросил в ответ: "Вы никогда
не думали, что Малфой, возможно, разыгрывает вас?"

"Но... но волшебнику невозможно уклониться от начавшейся дуэли. Какое унижение это было
бы!" Рон сказал поспешно, он действительно хотел проучить Малфоя.

Действительно, при нормальных обстоятельствах Рон прав.

В конце концов, Малфой – член одной из двадцати восьми древних священных семей.

Эти чистокровные волшебники придерживаются ради собственной славы, конечно, они не
станут избегать дуэли – они очень ценят это.

В оригинальной книге Малфой смог успешно надуть Гарри исключительно потому, что он был
всего лишь первокурсником, и никто не воспринимал всерьёз такие детские игры. Настоящую
дуэль между семьями.

Как только они станут взрослыми, Малфой принесёт позор только семье.

Поэтому он не может убедить их на этом основании.

"Левин, ты согласишься?" Гарри с надеждой посмотрел на него.

"Хорошо, Гарри". На этом этапе Левину было слишком неудобно отказываться.

В конце концов, они были друзьями в мире маглов.

"Мы обязательно победим!" Рон и Гарри радостно дали друг другу "пять", но на этот раз забыли
приглушить громкие голоса.

"Без шума в библиотеке! Вон отсюда все!" Миссис Пинс, наконец, не выдержала и подбежала,
размахивая пыльным мешком.

"Ну что ж, Левин, увидимся в Трофейном зале в 11:30 вечера". Поняв, что ситуация
складывается неважно, они покинули библиотеку.



"Ты и правда хочешь дуэль с Малфоем?" Напротив Левина Стив, погружённый в домашнее
задание, вдруг поднял голову.

"Не волнуйся, всё будет в порядке". Левин уверенно сказал.

Как раз сегодня он изучал [Технику Невидимости]. Эта магия упоминалась в книге "Безумная
магия странных волшебников", и за это время он внезапно постиг [Технику Невидимости].

По сравнению с [Иллюзией] в мире Наруто и [Невидимостью] в тайной магии, она намного
эффективнее. Первая не только сложна в обучении, но и эффект заключается лишь в
изменении цвета – заставляет замаскированного человека или предмет выглядеть как
хамелеон, цвет и текстура совпадают с окружением позади и вокруг.

[Невидимость] действительно делает людей невидимыми, и уровень этого заклинания всего 2,
так что его намного проще выучить, чем [Иллюзию].

Выслушав Левина, Стив кивнул: "Действительно, для юных волшебников нашего возраста
дуэль – это просто дело двух сторон, брызгающих искрами друг в друга, что может случиться?"

"А следствием поимки будет вычет баллов, которые можно вернуть за несколько дней".

В 11:30, когда уже наступил комендантский час,

Левин осторожно выбрался из кровати, наложил на себя технику невидимости и без проблем
добрался до Трофейного зала на четвёртом этаже.

Все почести, полученные за прошлые годы, хранились в Трофейном зале:

Премии, статуэтки, кубки, тарелки, щиты и медали, все выставлены в хрустальных витринах.

Также был список всех старост школы и президентов Студсовета.

Левин обнаружил, что прибыл первым, и ему было скучно. Бродя между витринами, когда
появились Гарри и остальные, Левин любовался кубком Турнира Трёх Волшебников.

Услышав шаги, Левин повернулся и увидел не только Гарри с Роном, но и Невилла, а также
Гермиону Грейнджер.

Левин едва не рассмеялся. Изначально он собирался просто следить за ними, чтобы избежать
ненужных неприятностей, а теперь и сам оказался втянут.



"Левин, ты уже здесь!" Гарри радостно поприветствовал его.

Невилл робко кивнул Левину, а Гермиона строго посмотрела на него: "Я не думаю, что вам,
мальчики, стоит это делать. Если нас поймают, мы потеряем очки факультета. Вы подумали об
этом?"

Рон фыркнул: "Не говори ерунды. Мы просто проучим Малфоя, только и всего".

"Но ведь никого здесь нет, не так ли?" заметил Левин.

"Наверное, Малфой просто пошутил".

Гарри и Рон переглянулись. Они явно не рассматривали такую возможность.

"Это ловушка!" воскликнула Гермиона. "Мальфой вас разыграл! Он подстроил это, чтобы вы
оказались здесь ночью. Уверена, он уже побежал за Филчем!"

"Тогда нам лучше убираться отсюда", сказал Рон, "пока нас не поймали".

Но было уже поздно. Раздались быстрые шаги, и в зал ворвался Филч в сопровождении миссис
Норрис.

"Студенты вне спален!" проревел он. "Вы все получите наказание за это!"

Левин тихо вздохнул. Как и ожидалось, эта затея закончилась неудачей. По крайней мере,
благодаря его предупреждению, они избежали больших неприятностей.
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